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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 123/97
af 23 . januar 1997

om ændring af bilaget til forordning (EF) nr. 1107/96 om registrering af geogra­
fiske betegnelser og oprindelsesbetegnelser efter proceduren i artikel 17 i forord­

ning (EØF) nr. 2081/92
(EØS-relevant tekst)

nr . 2081 /92, fra datoen for de pågældende landes tiltræ­
den; visse af de betegnelser, som disse medlemsstater har
meddelt, er i overensstemmelse med artikel 2 og 4 i
nævnte forordning og bør derfor registreres;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over­
ensstemmelse med udtalelse fra Komitéen for Geografiske
Betegnelser og Oprindelsesbetegnelser —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab,
under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 2081 /92
af 14. juli 1992 om beskyttelse af geografiske betegnelser
og oprindelsesbetegnelser for landbrugsprodukter og
levnedsmidler ('), særlig artikel 17, stk . 2, og

ud fra følgende betragtninger:

For visse betegnelser, som medlemsstaterne har meddelt
iCommissionen i henhold til artikel 1 7 i forordning (EØF)
nr. 2081 /92, blev medlemsstaterne anmodet om at
indsende visse yderligere oplysninger, så det kan sikres, at
de pågældende betegnelser er i overensstemmelse med
artikel 2 og 4 i nævnte forordning; undersøgelsen af disse
yderligere oplysninger har nu vist, at betegnelserne er i
overensstemmelse med ovennævnte artikler; de skal derfor
registreres og tilføjes i bilaget til Kommissionens forord­
ning (EF) nr. 1 107/96 (2), ændret ved forordning (EF) nr.
1263/96 (3);

som følge af tre nye medlemsstaters tiltræden regnes
fristen på seks måneder, jf. artikel 17 i forordning (EØF)

Artikel 1

Bilaget til forordning (ÉØF) nr. 1107/96 kompletteres
med betegnelserne i bilaget til nærværende forordning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggø­
relsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles, den 23 . januar 1997.

På Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen

C ) EFT nr. L 208 af 24. 7 . 1992, s . 1 .
(2) EFT nr. L 148 af 21 . 6 . 1996, s . 1 .
3 EFT nr. L 163 af 2 . 7 . 1996, s . 19 .
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BILAG

A. PRODUKTER I TRAKTATENS BILAG II TIL KONSUM

Kødprodukter
DEUTSCHLAND

— Ammerländer Dielenrauchschinken/Ammerländer Katenschinken (BGB)
— Ammerländer Schinken/Ammerländer Knochenschinken (BGB)
— Schwarzwälder Schinken (BGB)

Ost

DEUTSCHLAND

— Allgauer Bergkåse (BOB)
— Allgauer Emmentaler (BOB)(')
— Altenburger Ziegenkäse (BOB)
OSTERREICH

— Gailtaler Almkäse (BOB)

Olivenolie:

ITALIA

— Riviera Ligure (BOB)

Frugt, grøntsager og korn
ELLAS

— Kirsebær

Κεράσια τραγανά Ροδοχωρίου (Kerasia Tragana Rodochoriou) (BOB)
— Spiseohven
Κονσερβολιά Πηλίου Βόλου (Konservolia Piliou Volou) (BOB)(2)

SUOMI FINLAND

— Kartoffel

Lapin Puikula (BOB)

Fersk fisk og ferske bløddyr og krebsdyr samt varer på basis af . . .
UNITED KINGDOM

— Whitstable Oysters (BGB)

B. LEVNEDSMIDLER SOM OMHANDLET I BILAG I TIL FORORDNING (EØF) Nr. 2081/92

Brød, wienerbrød, kager, kiks og andet bagværk samt konfekturevarer
DEUTSCHLAND

— Aachener Printen (BGB)

Vegetabilske carbohydratgummier og naturharpikser
ELLAS

— Τσίκλα Χίου (Tsikla Chiou) (BOB)
— Μαστίχα Χίου (Masticha Chiou) (BOB)

C. LANDBRUGSPRODUKTER, DER ER OMHANDLET I BILAG II TIL FORORDNING (EØF)
Nr. 2081/92

Æteriske olier

ELLAS

— mastiksolie

Μαστιχέλαιο Χίου (Mastichelaio Chiou) (BOB)

(') Der er ikke ansøgt om beskyttelse af navnet »Emmentaler«.
(2) Der er ikke ansøgt om beskyttelse af navnet »Πηλίου« (piliou).


